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A budapesti szállodások-, vendéglősök- és 
korcsm árosok ip artá rsu la ta  1887. novombor 
hó 5-én délután 4 lírakor az ipartársulat helyi­
ségében Gundel dános ur elnöklete alatt vá­

lasztmányi ülést tartott.
Gundel dános elnök a leg­

nagyobb fölháborodás hangján re­
ferált egy „perlid eljárásiró l.
Az ipartársulat választmánya, tiz 
nappal a kamarai választások 
előtt, Walter Ferenczet jelölte 
ki egyhangúlag saját képviselőjéül 
azonban pedig ezen kijelölésről 
Gundel dános előbb szóbeli leg, 
aztán Írásban értesítette Rátli 
Károlyt, mint a kijelölő választ­
mány elnökét. Ráth azonban már 
előre kijelentette, hogy Walter 
Ferenc nem lesz megválasztható, 
mert a kamara őt végkép elej­
tette s az ipartársulat ajánlatát 
oly czélzatos megokolással ter­
jesztette a kijelölő választmány 
elé, hogy Walter Ferencz helyett 
Gundel dánost jelölték ki, a kiről 
Ráth agy nyilatkozott, hogy ö 
az egyetlen lehetséges jelölt, s 
ha nem őt választják meg, a 
vendéglősök ipartársulata nem 
lesz képviselve a kamarában. A 
választás eredménye csakugyan 
az lett, hogy Walter Ferencz 
mellőzésével Gundef dánost vá­
lasztották a kamara tagjává, ki 
előre kijelentette, hogy csak az 
esetben fogadhatná el a megvá­
lasztást, ha csakugyan az ő sze­
mélyétől lenne függővé téve tár­
sulatunk képviseltotése; erre Ráth 
elnökünket megkérte, miszerint 
nevezne meg nekik nehány tár­
sulati tagot, kikkel ez ügyben 
beszélhetne. Elnök ur neki 8 — 10 
tagok neveit hozta javaslatba, 
kiket mint a kezeik közt levő „meghivó“-jegyek 
is bizonyítanak Ráth saját lakására hivott egybe, 
kik közül csupán Wirtli és Hell urak vottek 
részt a magán értekezleten. A választást kö­
vető napon Ráth Károly levelet intézett Walter 
Ferenczhez, azt írva neki, hogy sajnálja kima­

radását, a minek az volt az oka, hogy az ipar­
társulat ajánlata, melyet az elnök nem irt alá, 
későn érkezett hozzá s több tekintélyes ven­
déglős állítólag küldöttségképen járt nála az­
zal a kéréssel, hogy ne Walter Ferencz, hanem 
Gundel dános legyen a kamara tagja. Gundel 
elnök kereken kimondotta ma, hogy e ment­
ségek mindegyike valótlan, mert Ráth a kan-

I f j .  K  O  M  M  E  R  A N T A L ,

n fő v á ro s i „Vigadó4 bérlője.

didáló illés megnyitása előtt másfel órával hi­
vatalos utón megkapta az ipartársulat ajánló 
iratát s ő, az elnök, már előre is értesítette 
Walter Ferencz jelöltségéről. Az sem áll, hogy 
küldöttség járt Ráthnál. hanem az ő lovélbeli 
meghívására volt nála két ipartársulati tag, 
M ai szám unk 10 oldalra terjed.

Wirth F. és Hell F. a kiknek azt mondotta, 
hogy Walter Ferenczet a kandidáló bizottság 
nem fogadja el (holott a bizottság akkor bárom 
nappal a  választások előtt, még meg sem ala­
kult) s ha Gundel dános el nem fogadja a tag­
ságot, az ipartársulat nem lesz képviselve a 
kamarában. A két ipartársukti tag azt felelte, 
hogy Gundel János megválasztása ellen sem 

volna kifogásuk a tagtársaknak, 
de egyrészt ő a kamarai tag­
ságra nem reflektál, másrészt 
pedig az ipartestület választmá­
nya Walter Ferencz megválasz­
tását óhajtja. Walter F. kijelenti, 
hogy kibuktatása „Ráth Károly 
magánokokból eredő perlid eljárá­
sának volt következése, minthogy 
többféle szivesség-teljesitésót kö­
vetelte, melyeket nem teljesíthe­
te tt.“ Az ipartársulat ennélfogva 
elhatározta annak jegyzőkönyvbe 
vételét, hogy Ráth Károlynál hi­
vatalos küldött gyanánt senki 
sem jelent meg, továbbá, hogy 
Walter Ferencz iránt változatlan 
bizalommal viseltetik s meg­
kéri őt, hogy továbbra is legyen 
tagja a választmánynak. Az ipar­
társulat egyúttal elhatározta, 
hogy csatlakozik a mozgalom­
hoz, mely azt akarja elérni, hogy 
Ráth Iíárolynak kamarai taggá 
történt megválasztatását ne ve­
rifikálja a miniszter. Ha a veri- 
fikáczió mégis megtörténnék s 
Ráth még elnökévé is lenne az 
iparosztálynak, Gundel János az 
ipartársulattal szemben köteles­
ségének tartaná, hogy lemondjon 
a kamarai tagságról.

4. Olvastatott a budapesti 
pinczér-egylet átirata a segélye­
zésre ajánlott tagok tárgyában.

Piesner József és Weisz La­
pét fogadtattak el olyanokul, kik 
részére a 25—25 frtnyi alapít­
ványi segély adandó.

Elnök beterjeszti a pinczér-egylet átiratát, 
melyben a farsang tartama alatt egy közös bál 
megtartását hozzák javaslatba. A jövő ülésre 
hallasztatik.

Egyóbb tárgy nem lévén, ülés végét ért.
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Borszállításunk reformája
Aggódva tekintenek szőlőbirtokosaink a 

lillokszera naprólnapra növekedő pusztításaira, 
melylyel szemben védtelenül állanak. A szőlők 
pusztulnak, borunk ára még sem emelkedik. A 
termelés még mindig nagyobb, mint a szük­
séglet. Feleslegünk értékesítése tekintetében 
külföldre vagyunk utalva, hol meglehetős ked- 
veltségnek örvendenek silányabb és jobb fajta 
boraink. Ez év folyamában egyszerre stagnáczió 
állott be. Borkereskedőink nagyon panaszkodnak 
a hanyatlásról, mely a külföldre való meg­
rendelésekben mutatkozik. Félő, hogy a csendet 
válság fogja követni. Kereskedőink számos ne­
hézséggel kénytelenek küzdeni. A szállítás mel­
lett jelentékeny akadály a hordó.

A termelő, ámbár joggal, de aránylag so­
kat kór. a külföldi vevő keveset ad. Mi ennek 
az oka? Nagy kereskedő czégeink, melyek bo­
runk értékesítését közvetítik : számolnak a jelen­
tékeny százalékot tevő hordó sulyávalés azzal 
a teherrel, mely reájuk azok visszaszállításából 
hárul. E tehertől, e költségektől kell megszaba­
dítani borunkat, mely a távolság szerint hekto­
literenként 50 krlól 2 írtig emelkedő különb­
séget idéz elő. Borunkat hozzáférhetőbbé kell 
tenni a külföldiek számára, az által, hogy a 
szállítási költségeket csökken tjük. Ez áltál ol­
csóbban juthatna borunk küllőidre, a nagy ke­
reskedő pedig nyereségcsökkenés nélkül azt a 
termelőnek jobban megfizethetné. Az üzlet 
élénkebb lesz és biztosabb, mint ma.

Ámbár borunk ma még talán versenytárs 
nélkül áll, nem tudhatjuk, hogy melyik esz­
tendőben jelenik meg valamely szárazföldi vagy 
tengerentúli vidék — a vasúti és hajózási 
technika, valamint a tarifa bonyolódott össze­
vetésének alkalmazásával, olcsóbban termelt 
borait nagy mennyiségen hozva a mi borunkat 
fogyasztó piaczokra. A műborok már eddig is 
jelentékeny mérvben befolyásolják a természe­
tes borok keresletét. Teljesen megbízható hiva­
talos értesítések szerint nemcsak Szerbiában és 
Görögországban terjed a szőlőmivelés, hanem 
Amerikában óriási területek vannak már be-

T A R C Z A.
A Kommer-féle diszebéd

— A „Vendéglősük L ap ja“ eredeti tárczúja. — 

1887 november 8-án.
Keresztelőn voltunk.
Az újszülött bizony már nem oly fiatal, 

inkább öreg. De bizonyos szerződésszerű évek 
múltán újra szokták keresztelni pezsgő palacz- 
kok durrogása között,

Ez a fővárosi Vigadó.
Az édes apa rettenetes szigorú, Argus- 

szemii úri emberek sokasága, ez a fővárosi 
tanács.

A keresztapa, kinek nevét a fővárosi Vi­
gadó felvette, rokonszenves alak, kinek modora, 
viselkedése, társalgási ügyessége, heves vére 
min d azt mutatják, hogy ő nem közönséges 
ember, hanem olyan, ki a müveit világ nagy 
részét saját tapasztalatai alapján ismeri, de 
úgy látszik jó magyar ember is, mert legin­
kább szereti mégis azt a helyet, melyet büsz­
kén nevez hazájának : Magyarországot. A sze­
rencsés keresztapa : itj. Kom mer Antal úr, a 
fővárosi Vigadó új bérlője.

Gs régi magyar szokás az, hogy a ke­
resztelési ünnepélyen csak a legbizalmasabb 
ismerősök vannak jelen. Itt is úgy volt s mégis 
a díszes társaság száma majdnem a százat ha­
ladta meg. Ott voltak:

ültetve. Sőt mi több, az amerikai kormány 
közegei által Francziaországban tanul mányoz- 
tatta az okszerű szőlőmivelést és pinczekezelést, i 
melynek alapján tanácsokat adott polgárainak az ! 
e téren való czélszerü működésre. Mi lehet a j 
következménye ezen állami gondoskodásnak ? | 
Az, a mi a gabonatermelés terén történt! Nagy 
mennyiségű termelés, melylyel a megvénült 
Európát el lehet önteni. Igen, a nagymérvű 
gabonatermeléshez, még annak olcsóságé mel­
lett a nálunk oly későn létesített közraktári 
és elevátori berendezések is járultak. Hazánk 
gabonájának küzdeni kellett az általa addig 
korlátlanult uralt fogyasztási terület egy kis 
részének megtartásáért. Es e csekély területet 
is minőségének kiválósága biztosítja''és az, hogy 
végre valahára nálunk is alkalmaztak a másutt 
már régen létező berendezéseket. Ijabban a 
vasutak a gabonának ömlesztett állapotban (á 
la rinfusa) való szállításának lehetővé tétele 
által jelentékeny támogatást' nyújtottak hanyatló 
gabonakereskedelmünknek.

Ehhez hasonlóan borunkat függetleníteni 
kell a hordók oda és visszaszállításának költ­
ségeitől, mi az által érliotő el, ha kereskedőink 
és közlekedési vállalataink a jármüveken oly 
tartányokat alkalmaznának, melyek a borszál­
lításra legczólszerübben vannak berendezve.

A szállító vállalatok, különösen a magyar 
királyi államvasutak, a díjtételek mérséklésé­
ben már legvégsőig jutottak s még sem bir — 
a többi áruhoz hasonlókig — a borszállitás 
lendületet nyerni, mert a mérsékelt díjtételekre 
súlyosan nehezedik a felemelt szállítási adó. 
Gondoskodni kell más módról, mely által a 
szállítást 30 40 százalékkal olcsóbbá lehet 
tenni.

E mód a bornak tarlányokban való szállí­
tása. Ez nem uj eszme. Más európai államok­
ban leleményes borkereskedők mások felett 
előnyt biztosítottak maguknak, ily fortélyok ál­
tal gazdagságuk kulforrásává tevén azt.

Eltekintve attól, hogy külföldre szállított 
borokat jó anyagból készült hordókba kell fej­
teni, melyek hektoliterenkint 2—3 írtba kerül­

Kada Mihály alpolgármester, Tőrök dános 
főkapitány, Buschbach Péter, LorZnat Károly 
orsz. képviselők, Viola, Barkas, Nagy Lajos, 
Lang  György, Havas Sándor tanácsnokok, 
Máltás Hugó főmérnök, Bárány és Liebold 
mérnökök Rémi Róbert és számos fővárosi kép­
viselő, a sajtó nagy számú képviselői stb.

Kommer ur ily előkelő társasággal szem­
ben megmutatta, hogy a szakértelem és linóra 
tapintat mire képes. Megmutatta azt, bogv 
egyszer már a vigadóban is elletik az ember 
jód s ennek oly emberül meg tudott felelni 
liogy nem volt ott vendég, aki nem azzal a meg­
győződéssel hagyta volna el az ebéd szinbelyét, 
hogy rövid ideje százakra felszaporodott ban- 
quettejeink között ez volt a legélvezhetőbb, 
olyan, melyről a legnagyobb gourmand is csak 
dicsérettel és elismeréssel szólhat.

Az étrend nyolezad alakú vastag, linóm ara­
nyozott szélű papirosra volt nyomtatva s a felira 
tón kivül a következő válogatott ételekből ós ita­
lokból állott: „Fővárosi Vigadó.— Étrend. Bu­
dapest, 1887. november bő 8 -án .— Finom pu- 
rée-leves. — Pástétom Demidofí módra. 
Fogas ravigotte mártással. — Bélszin szelet- 
kék köritve. — Stájer kappan nyárson sülve.
— Saláta. — Vegyes befőtt. Hideg erőmé 
Orsini módra. — Csemege. Sajt. — Kávé.
— Sör. Somlai 1874. — Egri 1880. — 
Szamorodni 1871.— Cliquot.

Szóljunk falán valamit a borokról ? Ne 
dicsérjük azokat, mert e borok, különösen a

nek, a vasúti kocsik hordképességének teljes 
kihasználása mellett csak 85—00 hektoliter bort 
lehet egy kocsiba rakni, miután a többit a hor­
dók veszik igénybe. A tartányokban való szál­
lításnál a 10,000 kgr. teljesen bort lehet. Az 
üres edények visszaszállításának költségei, telje­
sen elmaradnak.

Abban az esetbon, ha úgy adjuk el bora­
inkat külföldre, hogy a hordók vissza nem ke­
rülnek, akkor az illető állam iparvámja lógja 
sújtani borunk árát.

Külföldön számos ezég, hazánkban csak 
egy kismartoni borkereskedő használ oly kocsi­
kat borszalütásra, melyen szilárdul megerősített 
hordók vannak alkalmazva. Ez az egy kocsi a 
győr-sopron-ebenfurthi vasút kocsitelepébe van 
sorozva s más kereskedők csak irigy szemmel 
nézik ezt a czélszerü szállítási módot.

(Folytatjuk.)
B iilc sk e y  P ál.

A pinezérek társadalmi helyzete 
hazánkban.*)

M o tto : Lcsz.-e g yüm ölcs  a 
fan, m elynek  n incs 
v i lá g a  ? . . .  Petőfi.

Nem vagyok az első ós nem leszek az 
utolsó, ki e kérdés fejtegetésével foglalkozik. 
Vajba én lennék az utolsó, ki hazánk pinezé- 
rei't társadalmi helyzetük javítására felszólítom... 
Bár ne lenne erre szükség.

E soraimmal, melyeket e pályán ifjabbak-

*) Sokáig1 v is sz a ta r to tta m  e czikk  m e g je le n é s é t; 
tek in tv e  a zo n b an  szerző je  jó  in d u la tá t, senkiseni fogja 
fö lté te lezn i, hogy  ez sza k tá rsa in k  szem élyének  k iseb b í­
té sé re  irá n y u ln a , m iu tán  b iz tos tudom ásom  sz e rin t a 
ezikk iró  c z é lja  önérzetünk  fe lke ltése , p á ly a tá rsa in k  
b u z d ítá sa .

E czikk  m ostan  közlése  épen időszerű , itt a  tél, 
b e te n k in t lehe tne  n é hány  ó rá t az ö n képzésre , önm űve­
lődésre  is szen teln i.

B izony, b izo n y  én is azt m ondom , nem á r ta n a  
meg a  jó  ta n á c s o t e lfogadni. Szerk .

szamorodni, oly pompásak voltak, hogy ezek 
dicséreten fölül állanak s nem valószínűtlen, hogy 
simának azért, mert nem hozzájuk illő szavak­
kal dicsérem. Es lehetséges az, hogy a bornak 
is vannak könyei. Azt pedig nem akarom, hogy 
e nektárba egyetlen egy vízcsepp is betola­
kodjék !

Nem kartársi dicséret, mert' nem vendéglős 
Írja e sorokat, de a tiszta valóság és igazság 
az, hogy ifj. Kommer Antal f. hó 8-án tartott 
diszebódjével alkalmat talált arra, hogy feltün­
tethesse a z t : milyen a konyhája és milyen a 
p in ez éje.

Es mindkettőhöz fogadja igaz elismerésünk 
őszinte kifejezését!

Fővárosunknak és a vendéglősiparnak dí­
szére válik !

** *
A pinezérek felszolgálták a Unom purrée 

levest. Komoly csend állott be és a száj ez 
egyszer kettős hivatást teljesített: evett ós leg­
méltóbb bámulatának adott kifejezést azért, 
hogy a menü elseje is kitünően sikerült. E 
bámulat csak addig tartott, inig újabb ét­
kekre irányult a figyelem, melyek mindegyike 
magában véve a szakácsság egy-ogy remeke volt.

Harmadik lógásnál felállt az uj bérlő és a 
következő beszédet intézte meghívott vendé­
geihez. Ifj. Kömmel* A nta l úr beszéde a 
következő :

Mélyen tiszteli méltóságos és nagyságos 
uraim. Méltóztassanak elnézéssel venni azt, liogy
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nak, a pinczér-ifjuságnak ajánlok ügyeimébe, 
azt akarom elérni, hogy hazánk pinezéreit bó- 
ilitó, mély álmukból felkeltsem, hogy ezikkem 
tartalmát átérezve felnyissák lelki szemeiket s 
vegyék már egyszer észre azt a tátongó ör­
vényt, melyhez a holdkóros lassú, de biztos 
haladásával közelednek. Czélom az: hogy sor­
sukat önmaguk, egyesült erővel, az önképzés 
és az önművelődés nemes eszméje állal ve­
zéreltetve, jobbá, előnyösebbé és kedvezőbbé 
tegyék.

Pedig ez csakis egyes-egyedűl tőlük függ. 
Kitartás és egyesült erővel való működés ! E 
két tényező szükséges csak és a ezél elérve !

Önképzés jöjjön el a te országod 1
* *

Az ember ős joga az, hogy benne az em­
beri méltóságot születésétől kezdve, kivétel nél­
kül, mindenkinek tisztelnie kell. A pinczért te­
hát, mint az emberi társadalom egyik tagját, 
ép oly tisztelet illeti meg, mint bármelyik 
embertársunkat. A tisztelet külső elismerése, 
az az ő ősjoga is ép úgy, mint bárki másé. Az 
ember ezen ősjoga érzékeny csorbulást szen­
vedhet, vagy el is veszthet, ha valaki emberi 
méltóságának meg nem lelelő életet él, ha 
alkalmat ád arra, hogy tettei komoly bírálat, 
vagy épen kárhoztató Ítélet tárgyát képezhes­
sék. A szép és nemes eszmék felkarolása, pár­
tolása, megtestesítése az összes élő lények kö­
zött egyedül az embernek lehetséges s minél 
inkább tapasztaljuk valakinél azt, hogy nehéz 
anyagi munkája mellett szellemét, is foglalkoz­
tatja, az ily embert annál inkább tiszteljük és 
becsüljük; <le azt, k i szellemét egészen elha­
nyagolja, ismereteit nem akarja ggarayitani, 
azt unnál inkább kicsiny cljilk, hanyagságát 
megrójuk, süt, határozottan rosszaljuk. Az ere­
detileg őt is megillető tisztelet az ilyennel 
szemben folyton csökken s ha fokozatosan azt 
tapasztaljuk, hogy az illető épen semmi olyan­
nal nem foglalkozik, miből a nemes törekvés­
nek akár csirájára is következtetni lehetne, — 
e tisztelet ép az ellenkezővé változik át.

Es most vessünk egy pillantást a pin- 
ezérre és pályájára. A ki becsületesen akar 
élni és vagyona nincs, annak dolgoznia kell. 
A munka nem szégyen. Embertársainkat kiszol­
gálni szintén a tisztes munka egyik neme és 
nem oly ténykedés, mely miatt tiszteletünk a 
pinezér irányában csökkenne. Ezzel ellenkező 
nézete csak elfogult, tudatlan és mégis telíu- 
valkodott embernek lehet. Dolgozni azért, hogy 
önmagunk és esetleg családunk fentartása mel­
lett haladjunk a korral, értsük meg vívmányait, 
foglalkozzunk eszmekörével, a közügyeknek, édes 
hazánknak és a tudományoknak is éljünk, tő­
lünk kitelhetőleg jótékonyságot gyakoroljunk, 
felebarátainkat támogassuk : ezek mind oly 
dicséretre és elismerésre méltó tények, melyek 
által magát mindenki a tiszteletre érdemessé 
teheti. De még akkor is, ha valaki szerencsét­
len anyagi viszonyok között van, ha a megél­
hetéssel kell küzdenie, ha felebarátja támoga­
tására rászorúl, de mindezek daczára törekszik, 
ismereteit gyarapítja s minden alkalmat meg­
ragad, hogy valamit tanuljon, az okos taná­
csot elfogadja: még ebben az esetben is az 
illető eleget tett és rossz körülményei daczára 
az ily ember is tiszteletre méltó lesz '.

A komoly törekvés már magában véve 
érdem 1

Pinczéreink alig végeztek nehány elemi 
iskolát: mint 10— 15 éves gyermek talán kény­
szerből, tahin szülői iránti tiszteletből, talán 
czéltudatlanul a pinezéri pályára lép. Hányán 
vannak, kik az Írás és olvasás mesterségével 
örökös hadi lábon állanak, hányán vannak, kik 
a számolás elemeivel sincsenek tisztában, fá ­
radságos, testet ölő éjjelezésekből itt bőven 
ki jut neki; az üzlet érdeke kívánja. Kevés 
a szabad ideje, annál több a dolga. Munka­
ideje végével kimerültség nem vesz rajta erőt, 
di' azért tisztességes jövedelme van. Munkája 
közben mindenféle állású emberrel lévén dolga, 
már mint ifjú nagy emberismeretre tehet szert: 
lát szellemszegény és műveletlen embereket, 
de e mellett hányszor nyílik alkalma, hogy ki­
fogástalan udvarias modorú, igazán müveit em­
berrel érintkezzék. Az ilyen ellentétek önkóny-

telenül azt a kérdést vethetik fel lelkében : 
„Hát én milyen vagyok ? “ . . . A felelet ke­
serű igazság, érzi szellemi szegénységét, és 
boldog az, ki vasakarattal a műveltség után 
vágyva tanul éjjel és nappal, hogy hátramara­
dása ne legyen oly nagy mérvű. A legtöbbje 
tudva azt, hogy mily sokat kellene tennie, nem 
ragadja meg az alkalmat, hogy önmagát ké­
pezze, hogy tanuljon és igy a haza érdemes 
polgára váljék belőle.

Ki a hibás?
Első sorban maga az egyes személy, k i­

nek szabad akarata lóvén nem igyekezett oly 
műveltségi fokra emelkedni, hogy a társadalom 
számot tevő embere lehessen. De hibásak azok 
az egyesületek is, a melyek ez iparágban a 
kezdeményezésre, buzdításra hivatvák. Értem 
a pinezér-egyesületeket és köröket. Ezeknek kö- 
telességszerüleg oda kellene hatni, hogy tag­
jaikban a szép iránti nemes érzetet felébresz- 
szék, gondozzák és fejleszszék.

Nagyobb pályatársi szeretet, több buzga­
lom és vasakarat az, mely a pinczér-egyesüle- 
tek sikeres és czéltudatos működéséhez feltét­
lenül szükséges!

II.

Az orvos azonban a bajról ne csak be­
széljen, hanem gyógyszert is adjon.

Elmondottam az okokat, melyek miatt a 
pinezér nem képes azt a társadalmi fokot el­
érni, mely őt jogosan megilletné, a követke­
zőkben rámutatok arra, hogyan lehetne leg­
könnyebben és a leggyorsabban czélt érni.

Egyletünk nagyon sok van, de illő — és 
ezt elvárjuk, — hogy a budapesti fogja meg­
adni az első példát ,,exempla trahunt“ a 
példa vonz.

A pinczér-egyletek tisztviselői s mélyebb 
gondolkozása tagjai foglalkozzanak behatóan e 
tárgygyal s bizalmi állásuknak megfelelően 
pályatársaik érdekében tegyenek is. Ne törőd­
jenek azzal az ellenségeskedéssel, — ba eset­
leg ez fel is lép, mely minden jó ügy nyo­
mában jár, mint az árnyék, hanem valósítsák

— mint pár excellence házi gazda — első 
sorban óm emeljek poharat.

Mindenek előtt logadják hálás köszöne- 
temet, hogy utólagos jóváhagyásuk reményében 
küldött szives meghívásomat ily számosán ke­
gyesen elfogadni méltóztaltak.

Örömmel leszem a nyilatkozatot, hogy a 
mai napot életem nevezetes napjai közé fogom 
mindenkor számítani, neu épen azért, mert 
mint üzletember is egy évekig tartó vállalat 
föntartására vállalkoztam ; de különösen azért, 
mert a véletlen úgy akarta, hogy egy oly vál­
lalat vezetése Hibáztatott reám, mely nem 
közönséges üzleti eszköznek tekintendő, hanem 
mely culturalis szempontból is számba veendő 
tényezőt képez különösen akkor, midőn Buda­
pest fővárosnak világvárossá emelésén, ugv a 
hatóság, mint egyes lelkes hazafiak buzgón 
fáradoznak. B'ám nézve a legnagyobb jutalom 
kétség kivűl a nagy közönség elismerése lesz, 
s minden törekvésem oda fog irányulni, hogy 
hozzám fűzött várakozásoknak, az elvállalt nagy 
feldatnak minden tekintetben és mindenkor 
megfeleljek s hogy a fővárosi Vigadóit azon 
színvonalra emeljem, melyet az méltán meg­
érdemel 1 S midőn — eltekintve drákói szigor­
ral telt szerződésemnek amúgy is kötelező fel­
tételeitől — ez alkalommal is azon ígéretemet 
ismétlem, hogy a nagy közönség megelégedé­
sét megnyerni legfőbb igyekezetem leend — 
egyszersmind alázatosan kérem mélyen tisztelt 
méltóságos és nagyságos uraimat különösen a

sajtó érdemdús képviselőit, hogy engem ezen 
uj vállalatomban kegyes és jói hajlamaikban 
ró'szesiteni méltóztassanak. Most pedig kívánom, 
hogy az Ér Isten Budapest főváros közönségét, 
különösen jelenlevő tagjait s a, sajtó képvise- 
l/iit sokáig éltesse !

Erre I iola Imre fővárosi tanácsnok szó­
lalt fel. Beszédét bő kivonatban itt adjuk:

'fisztelt uraim 1 Méltóztassanak megen­
gedni, hogy itt ez alkalommal felszólalok. 
Kötelességszeriileg teszem azl, hivatalos állá­
som parancsolja.

A mint a fővárosi vigadó bérleti' lejárt, a 
tanács arra törekedett, hogy az uj bérleti szer­
ződés megkötése alkalmával oly bérlő legyen 
itt, kinek kezelése alatt a Vigadó a főváros 
egyik fénypontja legyen, aki úgy kezelje és 
ugv vezesse azt, hogy e czél teljesen biztosít­
tassák s úgy kulturális, mint minden egyéb 
tekintetben teljes garantiát nyújtson. Ily alapon 
hirdettetett ki a pályázat s a szerződéskötés 
ügyében kétszer is tartatott tanácskozás, mely 
alkamakkor igen megbízható bérleni szándéko­
zóik jelentkeztek. A főváros tanácsa azonban 
ezek közti i j j .  Kommer Antal urat tüntette 
ki, az ő ajánlatát logadván el.

Hivatalos állásomnál lógva tehát kötelessé­
gem az, hogy a házi ur közben jöttével a 
bérlet tárgyát átadjam s azt kieszközöljem, hogy 
ő kijelentse a bérlet átvételét. Ez pedig kife­
jezést nyert itt ezen asztalnál, akkor midőn ilj. 1 
Kummer Antal ur a házigazda szerepét átvette.

Ezen alkalmat felhasználva poharat emelek 
ő rá, midőn Budapest főváros nevében őt, mint 
a Vigadó bérlőjét itt üdvözlöm s óhajtom, hogy 
ő, mint üzletember, akkor - -  midőn a bér­
let megszűnik — nyugodt lelkiismerettel el­
mondhassa, hogy üzlete jő eredményűvel vég­
ződött.

Éljen a házi gazda !
Szavait a vendégek zajos éljenzéssel fo­

gadták és hasonló jó kivánataikat a nagyszámú 
kocczintás által pecsételték meg.

Kommer ur felköszöntőjében a sajtóról is 
megemlékezvén, ennek nevében Farkas /. szó­
lalt fel. Beszéde igy hangzik:

A mai összejöveteteliink alkalmával ven­
dégszerető házi gazdánk ifj. Kommer Antal ur 
beszédében szives volt a sajtóra is emelni po­
harát felkérve, hogy őt működésében támogassa. 
Ígérve, hogy e támogatást ki fogja érde­
melni. En íegkevésbbé érzem magamat hivatva 
arra, hogy a sajtó nevében válaszoljak, de mint 
szerény munkása annak, tudom, hogy a buda­
pesti sajtó sohasem vonakodott az igazi érde­
met kiemelni s elismeréssel volt mindig azok 
iránt, kiket ez megilletett.

Látva e vendégszerető házigazda szívessé­
gét azon reményemnek adok kifejezést, hogy 
kötelességszeriileg sokszor lesz alkalmunk Kom­
mer úrról az igazi érdem elismerésével meg­
emlékezni. Mert ha azt látjuk, hogy az embert 
ily fényesen szolgálják ki akkor, mikor nem 
fizet, önkénytelenül arra gondolunk mily elözé-
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meg azokat az eszméket, a melyek nem újak 
ugyan, de követésre méltók.

1. Hány pinezér van, ki édes hazai nyel­
vünket nem tudja ? Ez égető kérdés. Nem hi­
szem, hogy legyen pinezér, ki Magyarország­
ban élvén ne akarja « magyar nyelvet meg­
tanulni-

Szervezzenek a körökben szakmívelö bi­
zottságokat s nyitsanak első sorban a ma­
gyar nyelvből tanfolyamokat ! Ne a tudo­
mányos szempont legyen itt az irányadó, ha­
nem a praktikusság. Nem hiszem, hogy legyen 
oly idegen nyelvű pinezér, ki még oly drága 
idejéből e czélra hetenkint két órát fel ne ál­
dozna.

2. De nemcsak idegen nyelvű pinezérek azok, 
kik nem tudnak magyarul, hanem a legtöbb 
magyar pinezér sem tud magyarul — í r n i ! 
Pedig azt hiszem, mindenki törekszik önálló­
ságra s ha mint önálló szállodás, vendéglős, 
vagy kávés magyarul sem tud helyesen írni, 
hogyan tiszteljék őt ?

Hetenkint egy órát lehetne szentelni a 
magyar helyes írásnak 1

3. Az egylet vezérfiai törekedjenek arra, 
hogy a közéletnek különösen azon kimagasló 
alakjait, kik ez iparággal foglalkoztak, részükre 
megnyerjék. Kérjék fel őket több szakszerű 
felolvasás megtartására. Ily felolvasásoktól a 
művelt világ nagy része kezdetben tartózkodni 
fog. A nagy közönség hiánya ne hasson lan- 
kasztólag, hanem vasakarattal vigyék keresztül 
czéljukat: a nagy közönség megnyerését. Kezd­
jék ezt főnökeik családjánál, ezek pedig a velük 
ismerős családokra fognak mintegy pressziót 
gyakorolni. Kétséget nem szenved, hogy a fő­
nökök személyzetük szellemi érdekeinek elő­
mozdítását kötelességüknek lógják ismerni. A 
vendégek száma lassankint, hétről-hétre, évről- 
évre nagyobb lesz s egyszer csak megérjük, 
hogy a pinczér-egyletek felolvasásaira elmenni, 
élvezetes dolog lesz és nem hiba !

A mi évtizedeken keresztül bizalmatlan­
ságot keltett azt egy nap alatt nem lehet el­
oszlatni.

A felolvasások felől értesíteni kell a hir-

kenyen és jól fognak bennünket akkor is ki­
szolgálni, ha fizetünk.

A sajtó Kommer ur érdemeinek elisme­
rését kötelességének fogja tartan i!

A beszéd végén felhangzott az éljen, amely 
csak akkor csillapult, midőn líémi Hébert 
állott lel, ki annak idején tudvalevőleg a ta­
nácskozások alkalmával Kommer ellen emelt szót. 
Beszéde fontosabb részét ide iktatjuk:

Engedjenek meg igen tisztelt uraim, hogy 
én mint a közélet egyik közembere néhány 
szót szintén mondhassak. Midőn a Vigadó bér­
lete annak idejében napirendre került s midőn 
Kommer úrról volt szó, megvallom, tisztelt 
uraim ! ón voltam az egyedüli, ki ellene fel­
szólaltam. Nem volt pedig egyéb felszólalá­
som tárgya, mint a bizalom hiánya, ez kész­
tetett engem arra. S önök csodálkozni fognak 
azon, hogy ma mégis megjelentem. Igen meg­
jelentem azért, hogy tapasztalatot szerezzek 
magamnak Kommer ur kiszolgálata és szak­
értelme felől. Mindennél az alap a legfonto­
sabb, s a mi jó alapon nyugszik, annak fenn- 
állhatása biztosítva van. S a mi házi gazdánk, 
ki bennünket ily fényesen megvendégelt, meg­
mutatta ezzel egyszersmind azt is, hogy ő mind­
azzal, a mi az üzlet szakszerű és példás veze­
téséhez szükséges, — rendelkezik és engedjék 
meg, hogy meggyőződésem szerint ama óhajo­
mat fejezzem ki e díszes társaság előtt, hogy 
a 6 évi szerződés lejárta után a szerződést 
ismét megköthesse, de nekünk a 6 év letelté-

lapokat, szaklapjukban pedig azokat egész ter­
jedelmükben közölni. A müveit közönség lassan­
kint mindenről tudomást vesz s meggyőződik 
arról, hogy a pinezérek az önképzéshez komo­
lyan és alaposan hozzáláttak.

Többet észszel, mint erővel.
4. Ki vonja kétségbe azt, hogy a pin- 

ezórekuek szakismeretre szükségük van. Igen 
is nagy szükségük van. Es e bajon úgy segít­
hetünk, ha az egyletek az egyes jóravaló, hu­
mánus bortermelőket, vendéglősöket, káveház- 
tulajdonosokat, korcsmárosokat, szakképzett 
pinezértársaikat, ügyes és értelmes szakácsai­
kat megkérik arra, hogy néha-néha, hetenkint 
például egy órában tartsanak a körben előadá­
sokat. Ne induljanak ki száraz tudományos 
szempontból, hanem adják elő az illető szak 
azon gyakorlati részét, mely a pinezérekre a 
legfontosabb. A beszélgetve oktatás sokkal ro­
hamosabban hódit tért, mint a könyvből tanulás. 
Mennyi érdekes része van a borkezelésnek ; 
mennyit lehet beszélni a felszolgálás különféle 
módjairól, a nagyobb és kisebbszerü banquct- 
tekről, azok előkészítéséről és felszolgálásáról ; 
az egyes ételekről, azok készítési módjáról stb., 
melyek mind megannyi tárgyai a pinezér-kö- 
rökben tartandó szakszerű előállásoknak.

A szaklapok bőven és kimerítően foglal­
kozhatnának ezen előadásokkal és a közfigye­
lem fel lenne keltve. A szakismeretek elsajátí­
tása mellett a nagyközönség osztatlan elisme­
résében részesülnének és nem egy jó gazd- 
asszony lenne ott, mikor valamelyik nevesebb 
szakács az egyes főzési módokról beszélne.

5. Nem hagyhatók végül figyelmen kívül 
az egyletek helyiségeiben rendezendő hangver­
senyek és egyéb vigalmak sem.

Hajlandó vagyok el nem hinni, hogy a 
pinezérek között czithera-, hegedű- és zongora- 
művészek ne lennének, magam is ismerek egy 
neves zeneszerzőt, ki főpinezér volt. Szinház, 
hangverseny és egyéb mulatságra nincs idejük, 
akkor dolguk van. A kenyérkereset előbbre 
való a mulatságnál. Nem mehet oda, hol az 
Ízlés finomul és a lélek nemesből. Ennek meg 
van a maga rossz oldala, ezen segíteni kell és

vei is legyen alkalmunk Kommer úrról ép oly 
dicsérettel megemlékezni, mint a milyennek én 
ma itt kifejezést adtam I

Erőteljes egészséget és további kitartást 
kívánok, hogy a siker fényes legyen !

Végül Havas Sándor szólalt fel, üdvözöl­
vén Kommer urban a világlátott embert, ki az 
amerikai szokásoknak: a vasakaratnak és a 
kitartásnak is barátja lévén, meg van a felől 
győződve, hogy tevékenységét siker fogja ko­
ronázni.

* **
Ez a diszebéd lefolyásának átnézete. Csak 

még nehány sorral emlékezünk meg Kommer 
ur szívélyességére. Az asztalokat természetes 
virágokból készült csokrok díszítették. Ez nem 
újság. De igenis újság az, hogy a virágok oly 
csinosan és mégis oly lazán voltak összeállítva, 
hogy minden egyes vendég félé ogy-egy rózsa 
vagy kamélia nézett bájosan, odaadón, s a ki 
odanyult a csokor engedett, a rózsát könnye­
dén ki lehetett huzni anélkül, hogy ez az egész 
csokor összefüggését megbontotta volna.

Ezen újdonság kouslatálásával még azt 
akarom mondani, hogy a rózsán kivid még egy 
maradandó emléket is hoztunk magunkkal, azt az 
erős meggyőződést,»hogy ily biztos és tapintatos 
kezek vezetése alatt a Vigadó arra a színvo­
nalra lesz emelve, a mely azt méltán megilleti!

Matheóezy.

segíteni lehet is. Arra valók az egylet helyi­
ségei, arra a szaktárs-közremiiködők,

Csakhogy e mulatságokat komoly alapokra 
kell fektetni és úgy rendezni, hogy nocsak 
egyedül fiatalemberek vehessenek azokon részt, 
hanem, hogy az érdeklődő hölgyközönsóg ily 
bírálatot is hallhasson: „A pinezérek tegnap esti 
hangversenyén a legválogatottabb darabokat 
adták elő.“

A pinezérnek szabad idejét s minden pil­
lanatát meg kell becsülnie, de a nemes érte­
lemben vett szórakozást sem szabad kerülnie, 
mert ez a test és a lélek üdülése is egyszers­
mind. # if:

Elmondtam mindazt, a mi régóta szive­
men fekszik. Ha erősebben irtani volna, mint 
a hogy az a valóságban látható, nem elfogult­
ságból tettem ezt, liánom a jó akarat, a buz­
dítani vágyás adta ez eszméket. Azt szeretném, 
ha pesszimisztikus felfogást lehetne rám bizo­
nyítani ; —■ s ennek örülnék, de a szigorú 
való — fájdalom — igazolja szavaim igazságát.

Testesítsük meg az itt megpenditott esz­
méket : Ez lebegjen a pinezér körök előtt! A 
példát — hiszszük — a budapesti pinezór- 
egylet lógja megadni. Hirdessen tagjai részére 
legelőször is a magyar nyelv elsajátítása czél- 
jábél tanfolyamot, hogy Így a magyarosítás 
szent müvéhez ez is hozzájáruljon. Mert a ki 
a magyar haza kenyerét eszi, kinek sorsa szép 
Magyarország sorsához van fűzve, annak ma­
gyarul k e ll tudnia !

Budapest az a város, hol természetszerűleg 
a legtöbb tisztelt, müveit, képzett szaktársunk 
és pályatársunk van. A felolvasások és szak- 
tanfolyamok megtartása tehát nagy fáradsággal 
nem jár. Ha a komoly törekvésről tudomást 
szerez a nagyközönség", kétséget nem szenved, 
hogy a hangversenyek és egyéb vigalmak is jó 
eredménynyel fognak végződni.

I’inczéreinken a sor !
Fogadják el a jó tanácsot, fordítsanak ne­

hány órát hetenkint az önképzésre, a tanfolya­
mokon hallottakat és látottakat véssék be jól 
emlékezetükbe s rövid idő múlva a nagyközön­
ség is oly tisztelettel fog irántuk viseltetni, 
mint akar mily más müveit ember iránt.

Az önképzés minél szőkébb körben mozog, 
annál fáradságosabb. Az egyes embernek nincs 
annyi ideje, hogy maga szedje össze azt is, a 
mit tanulni akar. Es ez természetes. Erre nincs 
idejük, de meg nagyon kevés azok száma, a 
kik tudják, hogy tulajdonképen mit és hogyan 
kellene tanulniok ? Egy ember hacsak ki­
váló szellemi kincsekkel nincs megáldva — 
bármily akaraterős legyen, a fáradságos munka 
után még unalmasabb egyedül tanulástól el­
ijed, abban hagy mindent. Tudták ezt az ókor­
ban a görög mesterek, kik tanítványaikkal sé­
tálgatva barátságos beszélgetés közben lehelték 
ezek leikébe mély értelmű tudományukat. 
Egyik a másiktól kap kedvet, sőt egyik a má­
sikat buzdítja szorgalomra, kitartásra.

Es e két feltétel nélkül komoly haladásról 
nem lehet beszélni.

11a valakiben komoly akarat van, hogy 
magasabb műveltségre törekdjék, akkor módot 
kell neki nyújtani, hogy czélját elérhesse.

Ebben a kedvező esetben a ferde előítélet 
megszűnik, a pinezér ép oly tisztelt és becsült 
tagja lesz a társadalomnak, mint akárki más 
és a nehéz napi foglalkozás után az átalános 
műveltség elsajátítására irányított komoly tö­
rekvéséért és buzgalmáért még ellenségei előtt 
is a legnagyobb tiszteletre és becsülésre tarthat 
számot.

Úgy legyen 1 M atheóezy.
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Szakács-művészet.
KuvatvuzHü : M undt L a jo s, a Szik.szay-l'óla nagy- 

vendóglíi IVi.szalüicsa.

Fáczán-mell vadász módra. Három
szép állott fáczán mellét vigyázva kivesszük, 
megspékeljük, (riss vajjal berakjuk s betakarva, 
bűvös helyre állítjuk : a fáczán hátulsó részé­
ből pedig pilrét csinálunk. Ennek elkészítési 
módja a következő : Egy kevés szalonnát össze­
vágunk, megpirítjuk, s egy kevés zöldséget, 
hagymát, fűszert, kakuklüvet és babérlevelet 
átfuttatunk a szalonnával. Azután a fáczán bá­
tulsó részét két lúdmájjal összevagdaljuk, a pi­
rított zöldség közé teszszük, jól megpároljuk, 
megsózzuk, kevés törött borsót és pástétom- 
fűszert teszünk hozzá és szitán átszűrjük. Tá­
lalás (dőlt egy negyedórával a fáczán-filékot 
megpróbáljuk, hogy a spékelés szép göndörön 
maradjon és világosbarna szint kapjon ; azután 
szegélyes tálon szarvasgombával díszes keretet 
készítünk, koszorúban találunk, közepébe a pő­
rét vesszük és a tetejét néhány szarvasgombá­
val, cbampignounal és kakastaréjjel díszítjük.

Franczia czitrom -felfujt. 12 drb to­
jás-sárgát egy fél font czukorral habzásig ke­
verünk s azután egy egész czitrom levét, 5 lat 
linómra vágott mandulát, 5 lat lisztet és 12 
kemény babot beleforgatuuk. Ezzel elkészülvén, 
a tésztát egy jól kikent [formában megsüljük, j

-  Galamb spárgahegyekkel. Fiatal kö­
vér galambot egy perczig sósvizben főzünk, ' 
azután friss vízben kihűljük, megszikkasztjuk. 
Majd egy darab vajjal, hagymával, sárgarépá­
val, petrezselyemmel ős sóval néhány perczig , 
a tűzön piritjük; kevés lisztet hintünk reá, 
húslevélel feleresztjük és habját, zsírját leszedve, 
félórán át főzzük. Ha megpuhultak, más kasz- 
trolba teszszük, levőket kellő sűrűén főzzük, 
négy tojás sárgájával legirozzuk, czukor és ! 
czitromlé-glaszszal Ízesítjük, két csészényi, előbb 
sósvizben főtt, sárgahegyekro átszűrjük és me­
legre állítjuk. Végül a galambmelleket díszes 
tálra rakva, a spárgahegyeket felébük teszsziik 
s igv feladjuk.

K ü l ö n f é l é k
— Mai képünkhez. Lapunk mai számá­

val ilj. Kommer Antal urnák a fővárosi Vigadó j 
bérlőjének sikerült arczképét mutatjuk be t. 
olvasóinknak. Kommer Antal szintén egyike 
azon jeles szaktársainknak, kik iparunk fejlő­
dése körül, a külföldön szerzett tapasztalataik­
kal, kiváló szakértelmükkel sokat ínunkálódnak. 
Iparunk emelkedése érdekében a Kommer-csa- 
lád tagjai számos érdemeket vívtak ki maguk­
nak. Igv a nagy közönség már is teljes biza­
lommal viseltetik a Vigadó uj bérlője iránt. A 
Vigadó megnyitási ünnepélyéről mai lapunk 
tárczájában terjedelmesen emlékezünk meg 
melyre felbivjuk t. olvasóink becses figyelmét.

— Esküvő Sehalkház Lipót kassaij tekin­
télyes szállodatulajdonos f. hó lóikén fogja 
tartani esküvőjét Stiller Klotild urhölgygye) 
Stiller Vincze cs. kir. nyug. százados magas 
műveltségű ke lomdus leányával. Isten áldása 
legyen a kötendő frigyen.

— Kőbányán Szabó Márton szállodás ur,
I. hó lóikén este nevenapjának előestélyén a 
ritka magyar vendégszeretetnek igen fényes 
tanú jelét adta. Nagyszámú tisztelői és ba­
rátai részére díszes est-ebédet adott, mely a 
legkedólyesebb hangulatban a gondos háziasz- 
szony ízletes ételei, italai mellett az ünnepolt, 
éltetésével késő éjeiig tartott. Mi is szívből 
üdvözöljük derék szaktársunkat kívánva, bogy 
a gondviselés tartsa meg iparunk díszére s a 
szegény elhagyott árvák örömére kiket gyerme­

keiül fogadott a jó Isten még soká boldogan 
éltesse.

— Vendéglős ipartársulatunk társas 
összejövetelei az utóbbi időben igen élénkek és 
látogatottak voltak, különösen R u e f  József 
szaktársunknál, kinél ipartársulatunk nagyér­
demű elnökét Gumiéi János urat és Kammer 
Ernő urat Alexandria utazásukból visszatérve 
üdvözölhettük. Gundel János elnökünk pedig 
lln e f .József uj szaktársunkat üdvözölte kívánva 
neki minden jót az uj pályához. A legutóbbi 
társasösszejövetel pedig Kibei Károly kerepesi 
úti vendéglőjében tartatott meg november 4-én 
mely napon Károly napja lévén a jelen volt 
Stadler Károly kiváló szaktársunkat úgy Eibel 
Károly urat szaktársaink lelkes ovatióban ré­
szesítették.

— Pápán a pápai vendéglősük, kávésok, 
mészárosok hentesek és pinezérek betegse- 
gélyző-egyletet alakítottak. Elnökké választot­
ták : Dreisziger Károlyt; Alelnökkó; Grill 
Gáspárt; Pénztárossá: Mádai Sándort; Tit­
kárrá: llácz Mártont.

Reinprecht Alajos, a Margit-sziget 
vendéglőse újabban ismét négy zeneszerzemé­
nyével gazdagítja zeneköltészetünket. Hangje­
gyekre alkalmazva a „Margit polka.“ A „csacska 
lány“ keringőjét „Végólet“ és egy sikerült 
tipegőjét, Szaktársaink becses figyelmét felhiv 
juk Reinprecht ur szerzeményeire s egyúttal 
előre bocsátjuk, hogy magyar nemzeti zeneda­
rabok partitúrájával Reinprecht szaktársunk 
kívánatra szívesen szolgál.

József föherczeg Ő fensége Rein­
precht Alajosnak a Margit-szigeti vendéglő bér­
lőjének 1000 frtot engedett el az évi bérleti 
díjból, tokintettel az üzletnek nem valami fé­
nyes forgalmára. A főváros számos háztulaj­
donosai követhetnék szaktársainkkal szemben 
ő fenségének eme nemes példáját.

— Nemes te tt. Walkovits Sámuel szat­
mári kávéháztulajdonos ur 10 frtot küldött 
hozzánk, hogy a főv. klinikában betegen fekvő 
Halpert Farkas szegény sorsú pinezéruek, ki 
4 gyermek apja ■— szolgáltassuk át. Halpert 
Farkas Királyházán lakott, de a betegség az 
orvosok tanácsára Budapestre kényszeritette s 
igy családja is a legnagyobb nyomorban van. 
Mi az összeget rendeltetése helyére jutattuk s 
felhívjuk a budapesti pinczér-egylet figyelmét 
is a messze övéitől elhagyatva, minden barát- 
és támasz nélkül betegen fekvő szegény em­
berre.

— A dunántúlról. A kies fekvésű és 
gyorsan növekvő Szombathelynek egyik különös 
előnye az, hogy vendéglői nemcsak szilárd, de 
szakértő kezekben is vannak, minek következ­
tében jó hírüket az utolsó-világ messze elvi­
szi. Hálószobáik legelegánsabban vannak beren­
dezve, a comfortról mindenben gondoskodom, 
s ami a konyhát illeti, ez meg éppen olyan, 
hogy a dunántulon párja nincs. Első sorban 
Hainczmann Jánosé az érdem, ki a Sabariát 
fővárosi elegáncziával rendezte be, de nem sza­
bad megfeledkeznünk lliedl Józsefről sem, a 
„Zöldfa“ bérlőjéről, ki e tekintetben szinte 
nem maradt hátra. A vendéglősnök valóságos 
gyöngye pedig lliedl Józsefné, kinek konyhája 
a lehető legjobb. — A kedves és szeretetre­
méltó úrnő mindent elkövet, hogy a lehető 
legjobbat nyújtsa, s hogy csakugyan nyújtja 
is, arról meggyőződhetik e sorok szives olva­
sója, ha a véletlen Szombathelyre hozza. A 
pinezér-segélyzö egylet eddigi sokérdemii elnöke, 
Hainczmann János vendéglős, e tisztéről le­
mondván, többekben megérlelődött az eszme, 
hogy helyét legjobban lliedl József ur fogja 
betölteni, mely eszméhez valóban gratulálunk 
11a már e két vendéglősről megemlékeztünk,

vétkiznénk, ha Maricsávy Mártont, a város­
házi vendéglőst elhagynánk, kit szinte igen sze­
let a közönség jó borai, tiszta jó ételei érde­
kes mcdoia mialt. Kávésaink is élükön B irs  
Auktorral, igm lisztes csoportot képeznek, s 
eltekintve attól, hogy egyik-másik néha a bű­
nös hazárdjátéknak ajtót nyit, igen derék, szak­
értő emberik. Bors Viktor kávést polgártársai 
közelebb abban a kitüntetéiben is részesítet­
tek, hogy városi tanácsossá választották meg. 
Sorainkat avval zárjuk: bár mir dm város volna 
ily előnyös helyzetben vendéglő és kávéház te­
kintetében, — bár mindenütt ily derék szak­
értő emberek vezetnék az üzletekét.

— Márványpor mint palaczktisztito szer 
sokkal ajánlatosabb, mint az oly nagyon elter­
jedt ólomserét. Az ólom ugyanis mérgezőleg 
liat a borra, mert néba-néba benmarad a pa- 
laczkba egy szem serét és ez az egész palacz- 
kot képes megrontani. Azért sokkal czélszerübb 
márványport használni, ami szép fehérszinü, 
tiszta és a palaezk kimosására nagyon jól al­
kalmazható.

— Arany János mint szakács. Arany 
János „hátrahagyott munkáinak“-nak legközelebb 
megjelenő füzetében lapozgatva, érdekes föl­
fedezését tehetni. Kiderül ebből, hogy Arany 
János poétái mesterségre mellett néha — sza­
kácsművészettel is foglalkozott. Ennek a bi­
zonyságául szolgál egy konyhareczept, Arany 
János saját szerzeménye. Megtaláljuk egy le­
vélben, melyet Arany 1859-ben Szilágyi Ist­
vánhoz intézett. A jeles professzor a „marcan- 
fánk" kisütési módját tudakolta a költőtől, a 
ki barátja kérdésére meg is felelt igyen :„ Hogy 
téged a marcafánk emlékezete is kisért'. íme 
itt a reczipe. Üss egy csuporba (például) két 
tojást. Belé egy kevés sót, ezukrot. Verd össze 
jól. Onts hozzá egy meszely te je t; annyi lisz­
tet, hogy palacsintatészta sűrűsége legyen. 
Akkor tégy zsírt a tepsibe, egy ujjnyi vastag­
ságon s ezt forrald fel. Mikor legjobban forr, 
a tésztát kanalankint rakd bele, egy-egy kis 
kanállal egy helyre és pirosra süsd meg. Punk­
tum. Ez, fiam, oly egyszerű, hogy magad is 
megcsinálhatod. Hirtelen étel, mikor hamar 
kell valamit csinálni,,. Költői hajlamokkal fel­
ruházott háziasszonyok bizonyára mind kísérle­
tet tesznek Aranynak ezzel az eddig ismeret­
len költői müvével. „Keresztény Magyarország.“

Fészler Károly tehetséges pályatársunk 
átvette a „Hútválasztó" kávéház főpinezéri 
állását Temesvárott. Üdvözöljük 1

A nemzeti kaszinó főpinezéri állását, 
melyen számos éven keresztül Ruef József úr 
működött, B ischof Imre nyerte el.

Pozsonyban Kovácsics István jeles szak­
társunk át vette a „Vörös ökör“ szálloda fő­
pinezéri állását. S clrrod t Adolf, az ottani 
pinezér egylet elnöke, pedig vendéglőt nyitott. 
Sok szerencsét!

— A „Magyar Daltár“ VI. kötete, — 
mint a „Magyar Dal-Album“ VI. kötete szö­
vegkönyve. — rövid idő alatt elhagyja a saj­
tót, Ezen egyetemes magyar népdalgyüjteménybea 
a külföldi vevő iránti tekintetből a dallamok 
egészen külön adattak ki „Magyar Dal-Album“ 
czimmel jelentek meg. Mindkét rész magában 
véve is egészet képez, mig együttesen véve 
egymásnak kiegészítő részei. Ugyanis a „Dal 
Album“ eddig megjelent hat kötetének 1200 
dallamára — mintliogy egy-egy dallamra 1 — 12 
különféle szöveg is daloltatik — a „Daltár“ 
mintegy 3000 magyar népdalt közöl, még pedig 
sokat 2—5 változatban is, melyeket hazánk 
különböző vidékről küldtek be. Ily rendkívül 
nagy terjedelmű népköltészeti gyűjteménye egy 
nemzetnek sincs, s hazánkban is páratlanul
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áll. Kívánatos volna, lia ezt minden magyar 
család, könyvtára részére megszerezné. A „Ma­
gyar Daltár“ Vl-ik kötete 1'. évi november hó 
végén jelenik meg, s előfizetési ára fűzve 80 
kr.. diszkötésben l frt Oq kr. Mind a nat kö­
tet egyszerre r. egrendelve fűzve 4 frt 80 kr., 
diszkötésben 9 írt 00 kr. Megrendelések Men- 
nicke ltezsö kiadóhoz Győrbe iutézendök.

— A kereskedelmi ifjúsági kör f. bő 
9-ikén este felolvasási estélyt rendezett, melyen 
dr. Várady Antal a színészetről nagy számú 
hallgatóság előtt tartotta felolvasását. Hölgye­
ink közül jelen voltak : Szdvosit Alphonsnó leá­
nyával, dr, Xaradi Antalné, Vcszprémy Sománé, 
Trombitás Gyuláné, Sehmidholl'ernó és leánya 
Lám Nina k. a. Pacsit Irma k. a. Iliász 
Györgyné, Andrássy Eszti k. a. Özv. Pacsu 
Sándorné stb. A diszes közönség dr. Varadi 
Antalt megéljenezte.

— Haiálozás. Szombathelyen özv. Bauer 
Jánosné, Schübel Keresztély vendéglős napa, 
nov. 2-án reggel 8 órakor élte 94 évében el­
hunyt. A boldogult temetése ma d. u. 3 óra­
kor lesz. Nyugodjék békében !

IS Y  I  L  T  - rr  l í . 

S a l la y  Is tv á n ,
fűszer, csemege, bor, tea, rum, ásványvíz és 
mindennemű erdélyi különlegességek raktára 

B U D A P E S T ,
V I I I , k e r e p e s l-ú t  17 sz ., Ö sz -u tc za  sark án . 

a „ x  ö  i ,  ■» ei o  it  i» ő  i i  <> x . “

Van szerencsém a nagyérdemű közönség­
nek, különösen a mélyen tisztelt fővárosi és 
vidéki szállodás, vendéglős és kávéház-tulajdo- 
nos urak becses tudomására hozni, hogy raktá­
romban a legfinomabb Erdélyi különlegessé­
gek, úgy szintén naponta friss bécsi és ko­
lozsvári tormási virsli, kitűnő kolozsvári és 
debreczeni kolbász, prágai és kassai sódar, 
valamint mindennemű hazai és külföldi sajtok 
kaphatók, szives megrendeléseiket kérve ma­
radtam kiváló tisztelettel

S a l h t y  I s t v á n .

í v  O  M  N I  IC R  V  IC  R  IC  JV ( J  X
ven d ég lő je  a „ V irá g b o k o r--h o z .

A Culmbachi részvény-kiviteli serfözödének főraktára 
B U D A P E S T , J ó z s e fié i1 1.

Kávéiiáz és vendéglő eladás!
Az AI földön egy 50 ezer lakossal bíró 

városban egy regálé-mentes

kávéház és vendéglői
üzlet teljes felszereléssel jutányos áron azonnal 
átadandó.

Czim : e lapok kiadóhivatalában.

(ßcludit ívirt!
t u  einer äöeiitftitt’c ver('iiiti?eit mit tjfc 
Ihtttrrtfiott ein tiiríjtijjer citjtfionőfrtfjifler 
ÜÖJirtí;. Stiitrügc (u ricíjten tut(Sötutrb ríitnt gHőírtí)

( S i e b e n b ü r g e n . )

E rd é ly i nadrágszövetek.
Egy őszi vagy téli nadrág mértek u tá n :

fssz;11>:i<I; i l m .  f s z n b í i t s )

I. minőség ára 6 forint; II. minőség ára 8 forint.
M inden más férfi-ruhák valam in t szövetek nagy választékban

-W* ju tá n y o s  á ro n !
TCI x  "v l  ©  z  Z L  i p á t  f i a ,

fórli-ssxti.lx'iiin 1
B udapest, belváros, kigyótér 3. s.

I iu < l s i p c ! - í t ,  I V .  K c e s k e m c t i - u t c z a  1 3 .  s z .
Prágai és kassai soáar-rak tára , kolozsvári és detjreczení perzselt és füstöli szalonna.

m a g y a r  s z a lá m i ,  M o r tn d e la , C a v ia r ,  k ié li  S p ro ln i ,  
saját pinezédéjéjtti1, kitűnő 'minösénii természeti,

s a .M z í a U  ( b o r o k .

l - 'r t in e y . i i i  í  '<»{g-nive, ( S z e r e l n i  s z i l v t i s s e e s z .  
Különféle minőségű finom likőrök, legfinomabb ja m a ik a -ru m  

és te a - ra k ta ra .
■iaii.1 b á n  ón l<i«'N in,vl>cii. "3BI3

a  x  j s : a  x i  y  J P  s c  1
k o n y h a  é s  h á z t a H á s s z e r e k  r a k t á r a  

15vidLíii>ess 19 n R<*x.i-nCíty.a (M <m*h<m y i - í ’é l é  litíx .),
A jánlja :

Fözö-edények, kávóház és szálloda berendezések,
T e l j e s  k o n y h a -  e s  h á z t a r t á s . b e r e n d e z é s e k

Különféle asztali- és evőszerek, sütő- és fagyalékformák, 
háztartás- és konyhagépek, lakást tisztitó- és fütöszerek.

I v i i n d a l  l ó  ő s  1 e a - n s z l  u l o l t  
Kávé, tea- és tojáskészletek, mosókonyha- és fürdőszoba-beren­
dezések, fényezett lemez-, la- és serle-áruk, pincze és tejgazdá- 
szati szerek,

F ranczin , ango l és am erik a i ú jd o n ság o k k a l
dúsan felszerelt raktárát.

Van szerencséin a n. érd. közönséget és iizletboli szak'ácsaimat 
tisztelettel értesíteni, hogy a „Nemzeti“ szállodában levő kávébáza- 
raat a jelen kor igényeinek megfelelőig díszesen berendeztem. Ame­
rikai garamboi teke-asztalról is gondoskodtam.

Kitűnő kávéházi italokat és valódi M á rt in -C o g n a c  ot a 
a legjutányosabb ár mellett kiszolgáltatok.

Magamat a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva maradtam 
kiváló tisztelettel

l  í,< »i ( >;<- l i  . J ó z s c T ,
k á v é s

B u d ap est, IV. A ra u y k é z -u tc z a  N em zeti s z á llo d a .
■«a—au — i»»winM»iwi— iiiiPiiii»Miii i ;«n—— — —

Ungvári bútor-gyár 
részvény-társaság Ungvári
kióklch ],e ; liu ilapC H lrn , 
K árolykörut 2 2 , „R öser-liazár."  

M intakiállitás a budapesti
keresk. museuinbanj 

C sász. és k ir. kiz. szabad .
^ ( tö m ö re n  ífy 

hajlított fabútorok. 
G y ú rn i: In g v a r t ,  Cserno- 
bolován és Munkácson. 
Nagy választékban székek, 
h in ta  és k arszékek  v a la ­
mint pandagok, szálléik, 
kávéíiázak és vendéglők 
részént) ju tán y o s  áron a 
legkitűnőbb minőségben és

csinos kiállitásKiil.Jjy 
K épes á rjegyzékek  k ív á n a tra

bérmentve küldetnek.
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Szálloda-eladás.
E g e r b e n  k á v é h á z i és m a g á n y - la k ó  

h e ly is é g e k k e l ö s s z e k ö tő i t ,  n tc z a i  és  u d v a r i,  
összesen 32 sz o b áb ó l á lló , a  le g jo b b  
k a rb a n  lév ő

A - .  - < W d - «SS

■Á:

„Nemzeti szálloda5 (T '

ö rö k  á ro n  e la d ó . 
.É r te k e z h e tn i

h á z tu la jd o n o s s a l

■V ■■• 
A'.

< 1l i n i i i | » n g n e  P r o i i i o i i í o r

Louis Francois et Cie.
de Reim s, -w  

T E S I T É S I

l í

V t n r ík  E n d re  
lágerb en

(I I  e v e s  in e g y  e .)

Hivatkozással a múlt évben szétküldött körlevelünkre, van szerencsénk a nagy- 
x,. 'ídemii közönségnek, különösen a mélyen tisztelt s z á l lo d á s ,  v e n d é g lő s  és k á v é -  ^z 

; h á z tu l a jd o n o s  uraknak becses tudomására hozni, liogv a folvó évi n o v e m b e r  
h ó tó l  kezdve p e z s g ő i n k  s » r t k i i l d c w r t  megkezdjük s reményijük, liogv nagy- &  
becsű megbízásaiknak egy részét részünkre fentartani fogják '

tő

o o o o o o o o o o o o o o o o c
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GERBER és DEUTSCH
. -v/, -t. ,y,

'  ' A  A - . A- ‘ v . ’á  *

” á " p i to 3  é s  d i s z i t ö k
T eljes lak á s-b e re n d e zé sek  el v á lla lta tn a k .

M egrendelések  p o n to san  és ju tá n y o s  á ron
e lfo g a d ta tn ak .

B u d a p e s t, k i r á ly -u te z a  16. sz. 
st 1 > o b l e r - l  íi.

o

o
0
0

0
0
0
0
0
0O O O O O O O O O O G  o o o o o o

Kutschera Mihály közvetítő intézete.
Van szerencsém a n. é. vendéglős- és 

kávés uraknak becses tudomására hozni, hogy 
közvetítő intézetemet f. évi május-hó 1-től fogva 
Budapest, belváros Lipót uteza I. szám alá 
helyeztem át. Ennélfogva kérvén, miszerint elő­
forduló szükség esetében, akármily nemű üzleti 
személyzetre nézve bizalommal hozzám fordulni 
méllóztassék, mely tisztelettel maradtam •]

í v ü (  j V E i l i í V l y ,
fő ügynök.

Iroda: Lipót-utcza 1. sz. Duna-utcza sarkán.
Lakás: IV., Lipót-utcza 10. sz.

1883. kecsk em éti g a z d a ­
sági k iá llítá s  e lsőrendű 
d icsért»  o k le v é l  kitűnő 

k é rié sz e li e sz k ö z e ié r t.

■ Vw.

l ’romoutor, 1887. október 30. Kiváló tisztelettel

Louis F ranco is  e t Cie.
Á r je g y z é k .  12 palaczk ládába csomagolva, csomagolás bérmentve, Promontoron mm 

M  x
■  « : * <  M :  W - M :  *  :: 1

« «  W O L F  é s  F O D O R *
'• - i i : i í  a  s > a <I ’ l d R l ’I S Z A l í í  H é  

B§iidngicMcn, h a ív a u i - u f r z a  a P e ­
l

,A
y j  Az első és legnagyobb kész férfi-ruha raktárunkat ajánljuk 

a magas uraságodnak, a

vendéglő i ü z le tek
t. segédeinek és a nagyérdemű közönségnek, kik jutányosra sza- 
hott árak mellet, divatos formában, Ízlés és tartós kiállításban 

&Wre*y~7  kész ruhákat vásárolni vagy megrendelni szándékoznak, bámu­
latos olcsó árak mellett.

Ő s z i  c h  ( é l i  n a d r á s í ........................... 5  l ' i - f l ö l  f e l j e b b
T é l i  b a b á i o b .................................................... 1 5  „ „
Ü l i  b e p e i i y e K .................................................... 1 5  „ „
F e l ö l i » .........................................................................14* „ „
Ő s z i  ét» l é l i  ö l t ö i i y ........................................1 5  „ „

.H ib « * 4 lo  • ■ • • • •  • .  - • 1 4. ,. „IlÚl4»b»ll(ÖM . .   12 r „
és minden ez üzletben vágó czikkek megrendelései pontosan esz­
közöltetnek a legjobb minőségű h o n i ,  fri»u<* i a  és a n ­
gol kelm ék- — Öltönyük és gyászi-uliák 19 
óra ala"l készíttetnek el. o

tő f ih e z “  é s  e g y e te m -té r  5 . s z á m .

y  csász. és k ir . k iz. szabadalom  tu la jd o n o sa .

B LA ZEK  ADOLF, BUDAPESTEN, lv k rail 7 sz
a já n lja  a  szö lö o jtás lio z  szak fé iíia k  á lla l leg jo b b n ak  b iz o n y u lt s a já t  kószitiuónyü szab.

1883. kecskem éti g a z d a ­
sági k iá llítá s  első rendű  
d i c s é r ő  o k le v é l  célsze­
rű k e rté sz e ti eszközeiért.

SW* 1 >ll4>S])h4)l* l>l,t»llS5-<»ItÓk4íS<^k<‘t .
.V  s z ó l ó  y.<>l<l o . f  f í t M i í r a  é s  M K o n r / i é K c r o  u- l © £ » - i i , l U n l n i n w n ,1 b l > n , l í 9
m iután  p e n g é jü k  nem o x y dá lódnak . 1 í ’v t .  Fenő-kő  hozzá  20 k rtó l 80 krig . L eg- ....__ i-jri_fuiimiiiiiiii_n.
jo b b  és leg finom abb  m inőségű egyéb  a cz c lá ru k a t m in t: l c o r t i  o l l ó k i x t ,  ;-<z;<>l< >I> «1  t t t -
1ü l L9 m indennem ű s - y « i t> .  <1 t i ^ a n x l i u z ő l u i ( •» l< .© P t© £ » S G iiiíiM 2 M * v © lc© ‘fc9 í  s i l > s t l t t v l t n . < 9 o j t o -  és l c o v t i  I t v s o l c e t ,  v o i i y i ^ o - ^  
k e r t i  és h e r n y ó i d  ó  o l l ó k a t ,  e w i H z o I o  I c ö v o l c o t ,  k é s e k e t ,  e v t M ' w z k ö z ó k e t  t t  V 1 G I \ 1 > I d G U Ő I  i i z l e t l i e z  
l t < >11^ 'l i H ,  í ' ó z c s r e  k e i i y é i ^ v á g ^ ó  i i i i j U f y  lc < * H © lc , és m inden e szakm ába  vágó dús v á la sz té k ú  czikkek  ra k tá rá t.

kK' Á i ' J c j f . v x é l i P l i  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .  "9®
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FROMMER TESTVEREK,
B u d a p e s t, V II ., ( lo h á n y -u te z a  5. sz.

A ján ljuk  p in czegazdászati eszközökkel, p a laczkokka l és p a ra fa d u g asz o k k a l d ú sa n  fe lsze re lt r a k tá ­
ra k a t, borkereskedők , sörfó'zödék és lik ö rg y áro so k  ré szé re  szü k sé g elt m indennem ű ezikkeike t, mint : 
v izah ó ly ag , g e la tin a , bo rg lycerin , cse rsav  (tanú im , bo rzam atok , hordó-m osókefék , bo rdókén , sav la la - 
nitó szerek, sz in te len itö  szerek , a  bornak  rósz  izét és ró sz  sag á t e ltá v o lító  s z e r :  to v á b b á  sa liey lsa v , 
e rjesz tő  aknák , borm érők, m ustm érők, borsa jtók  s tb .

Dugaszoló és kupakoló gépek
K itün te tve  a  N cm et-l’a lá u k a i k iá llítá so n  az „ © x i iH Í  e r d e i n e r e n i  n i e l J.

LAKOS LAJOS
ajánlja cs. k. szabadalmazott kifalazás nélküli

s z a b á ly o z h a tó  ta fe a r é k - t t t z h e ly e k e t ,
melyeken lehet egy fözölukon kevesebb égöanyaggal főzni, készít és raktáron ta rt konyhaberendezéseket uraságok magánzók és vendéglősök számára.

Minden általam  k é sz íte tt  m u n k ák é rt jó tá lló k .
B U Ö A P IS S T , I V . k é r ., K a la p -  é s  U p ó t - i i t c z a  s a r k á n  1O. s z á m .

gooooooocoooooooooooooooooooooooooooooooooooaoooooooooooooaooooooooooooooaoooooooooaooQ 30ooooooooo£
Van szerencsém  a  n a g yérdem ű  közönségnek  becses tu d o m á sára  hozn i, hogy  

nálam  a  l e g ú j a b b  d i v a t  s z e r i n t  u l e g e l e g á n s a b b  ő s z i  E .,R I< ’ I R T J IIa K  a  
l e g jo b b  é s  I e g j u t n n y o s n h b  á r a k  m e l l e t t  k é sz ítte tn e k  és hog y  a n. é. k ö z ö n ­
ségnek a  szö v e t-v á la sz tá sn á l is s z o lg á la tá ra  lehessek , n á la m n ii ih le n i ie in i i  s z i i v e t é -  
m i n t á k  a  legú jabb  d iv a t s z e r in t n a g y  v á lrsz té k b a n  k ap h ató k . M agam at a n. és 
közönség becses p á rlfo g á s á b u a já n lv a  vagyok  tis z te le tte l l’ o lo n y i  . I á n .  férfi-szabó

POLONYI JÁNOSférfi szabó-

l í i i « l t i p e s t ,  I V . ,  D e á k  F e r e u c z - u l e z u  1 6 .  s z .  

5 0 0 0 0 0 3 0 3 3 3 0 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 3 0 3 0 3 3 0 0 0 0 3 0 3 0 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 0 3 3 3 0 3 3 3 0 3 0 3 0 3 3 3 0 0 0 0 3 ?
immmmimmmmimmmmmmmmmmimiiimmmimmmmmmmmmmmmmmmmmmiimiiimiimimmiumiiimmiiitimmiiiiiiimmmiimimiiiiiiimiiimiimiimmiiiimiiiimiimiimmiiiiiiiiimiimiiiuiimiiiimmmmi]

Minden borkezeléshez szükségelt anyagok, és pedig: vza-hólyag, bor-zamat (Weinbouquet), borderitö-por (Klärungspulver), úgy !  
porok a bor savanyúságának megszüntetésére; továbbá tökéletesen ártalmatlan borfestókek, glyczerin. gelatin, kónlapocskák |  
nemkülönben parafa-dugók és palaczokra való cinn-csipkák (Kapseln) a legjobb minőségben s legdúsabb választékban kaphatók :

Watt©rich Arnold ur-kereske* - - - B U D A P E S T , _ Árjegyzések és kezelési jegyzék
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désében Dohány-utcza 1. szám a. ingyen

Alle Bedarfsartikeln zu AVein-Manipulation, wie : Hausenblase, Weinbouquets, Klärungspulver, unschädliche Weinfarben, 1 
Einschlag, Gelatine, Stoppeln, Glycerin, Zinnkapseln etc., in besten Qualitäten billigst bei

Ä P T V ilT T I  1X7 Ä W W  Budapest , preist louranto und Manipulation -
W  a l l  J. £a£LJ. V /J i Tabakgasse Nr. 1. (Huszár-ház). =  gratis — ...-

uiiimmmmmmmmmiimimmi..... iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimmimimiimiiim immmiiimimmmiiimiiiim iiim iiiim im........iiiiiiiiiiiiim iii......immimiimiimmiimimiimimiiimmmimiimmmíi

Brückner Nándor
első hegedű és czimbalom míihangszer-készitö.

B u d a p e st, m a g y a r  u tc z a  4.

A lj»  p i  < ( í i  t o l  (, I k  é v b e n .

Az 1885. évi k iá llítá s  a lk a lm áv a l j  ó és czélsze- 
í'iinck ta lá l t  uj pedál hangfogó ta lá lm á n y áé rt e lism erési 
érdem et nyert ; szá llít a  budai zen eakadém iának , ágy 
a budapesti nem zeti zeneegy le tnek , va lam in t a ni. k ir. 
o perasz ínházhoz  is teljesít, m egrendeléseket. A legjobb 
m inőségű e y . i i n b t i l m o l c ,  í í k ,  t í’i -
( H i ' i i l i ,  ( ' t i v o l i i k  stb . a le g ju tá n y o sa b n  árban  
kaphatók  nála.

• J t w i t i í M i l i a t  <ím  v i d é k i  in<‘£*-- 
r e m l e l é a e k e t  p o n t o w n i i  t e l j c s s i f .

LETH és SPERLICH
Magyarország legelső es legnagyobb

e lh e ly e z ő  in té z e te
szállodai-, vendéglői- és kávéházi-személyzetnek.

Budapest, kalap-utcza 5. szám
T c lc p I lW I I  a « « .  s z i l ü l

Rózsa-paprika
S z e g e d i  k ü lö n le g e s s é g i

p a p r ik a -k o lb á sz b a 10(1 p á r fit 9.50. -
■ t v b r e i 'x e n i  ta r tó s  k o lb á sz b a 100 ko. , 84. -
l’nprikn rózsa  leg linom abb . . 100 .. I l i i . —
T arhonya to já so s  leg linom abb 100 ,, ., 34. -
1 j vöröshagym a ..................... 100 „ „ 5.50
illte tö  k is h a g y m a ...................... 100 „ 28. -
Szalonna finom p a p rik á s 100 „ 58. -
S z i lv e r i t t m  va lód i szyrém i 100 48.
Z ö l d s é g ........................................... 1(10 csom ó 4.50

a já n lja  !*» I t i lo M  posta-cso m ag b a is, sz llv o r iu m
csak  50 lite res  és nagyobb  bo rd ó k b an .

M e g je g y z e m , h o g y  c s a k is  a le g f in o ­
m a b b  m in ő s é g ű  á r u k a t  a já n lo m .

K I A I M I I  S. .1
N / c g c i l e n ,

N yom ato tt Sch lenker és K ovács könyvnyom dájában , B udapest, A k ad ém ia-n teza  7.
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H íres debreczen i kolbász,
p s a jn -ik íís  *7,isl««aú<, elsőrendű z s ir í ,  zsírnak való vastag' |»c i*kk<>!< Kzahunáí 
r<i*(öh MMlkiU, NZiih»oú< s minden beutes-iizletbo vágó czikket lehetőién' ju<M - 

i i j o k  á ritstfti szálld,

S  o  m  o  37° i  z  xx x  x  e ,
! í < ‘ 11 í <> - i'j x l <- í <»

A n g o l  s z á l l o d a
D eés.

fi® BES§ B« B ÍS ’ K  B í.^  85BE V

< 1 k  e  Bä 1 a8 á  i 5 f?4 e  & a m  h  sb ß m »
ß S L  í  .3 I j i l n l i n n u . v .

Van szerencsém a 11. é. közönségnek t iiöom ra hozni, hogy sikerült oly czimb ‘.lmot Céllal ál nőni.
m ely az iddig késziicHekel m in d e n  t e k i n t e t b e n  f e l ü l m ú l j a  azo k k a l ossz. sem hasonlít ható.

Ezen az őszi rák-magyar monarchiában s z a b a d a lm a z o t t  e z e n t r n l i s  ezi tiibaloni r e n d k ív ü l i  e lő ­
n y e i és jó s a já ts á g a i  a kővetkezők : a tőnek alatt 5 darab 0». varhaló aczél-rinl van alkalmazva, a czim- 
halom e l l i a n g o lá s á n a k  m e g a k a d á ly o z á s á r a ,  a l lytonos hangolás tehát nem szükséges többé s ezzel 
megszűnik a ezimbalom játszók örökös panasza is.

A fenék inegrepedésót az uj találmány lehetetlenné teszi.
Aki tehát t ö k é l e t e s ,  min ién tekintetben k i f o g á s t a l a n  e z i in b a l i n o í  óhajt, az forduljon bizalom­

mal a s z a b a d a l o m  t u l a j d o n o s á h o z ,  ki bővebb értesítéssel és képes árjegyzékkid vidékre postafordul­
tával készséggel szolgál. — Kiváló tisztelettel

A I ’ P I G E  B . hangszer-készítő, BUDAPEST. IY. Gróf Károlyiutcza 5- szám.

Van szerencsém a n. é. közönség becses 
ti idom ás ára hozni, hogy a szállodámban volt 
Cassino-helyiséget 9 vendég-szobává alakí­
tottam át s azokat egészen njonan a legna­
gyobb csinnal, kényelemmel rendeztem be s 
azokat folyó év október hó 12-én a n. érd. 
utazó közönség rendelkezésére bocsátottam.

A szálloda éttermei kávéháza, valamint 
10 utczai, 6 udvari vendég-szobája, ezen- 

i kívül njonan átalakított nagy disz-terine, 
i mely társas-estélyek, menyegzők és tánczvi- 

galmak tartására igen alkalmas, továbbá az 
i indóbázzal közlekedő díjszabással biró ven­

déglői társas-kocsi úgy mint fiakeren a n. é, 
közönség minden lehető kényelmet nyújt, va­
lamint jó zamatu borok, tisztán kezelt magyar
konyháról is gondoskodva vau.

l'zleti utazó-urak előnybe részesülnek.
A u. é. közönség becses pártfogását kérve

mély tisztelettel

vendéglős.

1  GYGNYOSSY IMRE
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(ezelőtt Érsek István)

te k e a s z ta l  és d ák ó -k ész itö
I S ink t p o s i .  k  <*■•( ó.-Lx.-ti í <*x:i ‘X? .

Az Iss.Ó-iki budnpesli őrs. ágos kiállításon ...Jó munkáért“ s s i i g y -  
c o ' i a i e l  n y e r i :  úgy síz orsz. iparegyesűlid ipáii jcle*e-égééif bronz 

<Bi MZ e r e  in  nt c l  tiintclte ki.

t j á u l j n  m aí*<sp k a v e h ú i z i  h c i ( » r / a ( i  m a s a ik u l !  
b c rc B H lc z c M C G ’e ,  n  l e g o h  N o h h  á t r a k o m

O O O O O O O O O O O O O O O O O O ' O O O O O O O

’ H I R M A N N F E R E N C Z
rózáru ezikkek gyára.

Budapesten. YII.. külső dob-utca 37,
A jánlja logjobb szerkezetű

b o r -  é s  s f l i s T S 5 S |» , j a á f i
to v á b b á  e lv á lla l , f

ni í ii (1 <( ii ti cm íí *' s z a k n in b ii v u g o  
n iiin lin k  k é s z íté s é t ,  

i -a jz  u ig >  m in it»  N í.i'i'iiit .
I '. *01 sárgaréz -, é ré - v a g y  linrgany- 
ün tvónybíil nyersen  vagy  Ízlésesen 

li dolgozva. 

N em különben a ján lja

<•>■! in ( i i  E»I:i i t  <“H 
e t f y e s  H x 't i i i t

[. I s  o'.'H HZ l’illlí IliO  .y -  
H ÓH I H l 11

I II zerk  e r e : ,k d ö k  réíizóro.

q O O O  o o o -o  o o o o  o o o o  o o -o o o o o  o  O í :

o E lő f iz e té s i  f e l h í v á s ! o
2 Gazdaközönség'iink meleg figyelmébe ajánljuk a q

o „HÁZI SZÁRNYASAINK” g
0  czimii s baromfi, galamb, madár-tenyésztést s mellékesen minden 
0  hasznos gazdasági mellékfoglalkozást felkaroló illusztrált szaklapot.
0  A „ISstzi Mzttriayasniilk.“ kitünően sikerült rajzokkal 
0  ismerteti mindazon szárnyas fajokat, melyek nálunk még ismeretle- 
0  nek és szakavatott közleményekkel ad útmutatást azok leghelyesebb Q 
0 tenyésztésére. 0
Ö í&ksz« ‘ i ’i i  I « j íz í8í8“ czimii ingyenes melléklet gyakorlati 0
0  ezikkekkel nyujt felvilágosítást a gazdaság minden mellékágáról. V 
0 Ezen havonként kétszer megjelenő lap előfizetési ára: Egész 0 
0 évre 4 írt, félévro 2 frt, negyedévre 1 frt. 0
2 Mutatványszámok kívánatra szívesen küldetnek. 9
a Előfizetések s minden egyéb küldemények l * t i i * O i i i y  í i i c z t l  a  
0 szerkesztőhöz, Budapest, 111. kér. liattyu-ulcza 8. sz. a. küldendők, q 
c o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o

l i i l n j d o n

e e e®

K L O S X  Q T Q B C F X
f é n y k é p é s z e t i  in ü i n Iéze t,

O m hajBcsJ. BV. Etaívui»i-u<4*%a BM. s z .
Elvállal mindennemű fónyképi felvételekéi, tebbszörösitéseket gé­

pekről, ipar-mii- és tantárgyakról, stb. 

Photúlitographia, cinkograplxia, fén yn yom at, auto- 
graplxia, fénym ásolat.



M e l l é k l e t  n  . .V e n tlé t» lo s 4 Ö 1 <  I L n p jn .“  1SS7. é v i  2 3 .  s z é n i é h e z .

x x x x x x x x x x x x x x x x
S s K a . t n i í 'n ’o i i  tv

„KO R O N A“
cziniii v e n d é g lő , moly , á ll,  egy tágas 
földszinti e b é d lő -  és k á v c lis ízh ő l  
a szükséges m e llé k é p ü le te k k e l  
és IS  e m e le t i sz o b á b ó l, rövidebb 
vagy hosszabb időre b érb e  k ü ld ő .

Értekezhetni az alantirt tulajdonosnál 
Szatmáron.

Q cm a/iic  // S a u fe t .

X X X X X X X X X X X X X X X X

M isko lczon
az ujonan épült n a g y  k a t o n a i  l a k ­
t a n y á h o z  közel, és a legélénkebb for­
galmi helyen egy

-w
TW

n l k a i i i i í t t  o s  h é z ,  nagy udvar és nagy 
kerttel b é r b e  k i a d ó .

Értekezhetni a tulajdonossal M i s k o l c z o n

Mezössv Vilmossal.«7
• • • • • • • • • • • • • • • •

Vendéglői üzlet eladás
A főváros egyik legélénkebb forgalmi bo­

lyén levő csinosan berendezett régi jó hírnevű 
vendéglő 2500 írtért szabad kézből eladó.

Bővebb értesítést lapunk kiadóhivatala ad.

L e g jo b b  a s z t a l i -  é s  ü d i tö - i t a l .
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Hazánk legkedveltebb
S A V A. A A U 1 I Z K

yV  M O I I  A T  f

A G N E S F O R R A S ,
mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magénak a felsőbb 
és legfelsőbb körökben is.

Ó  f'ciiM éftc

József főiierczeg és ő felsége Milán szerb király
a s z t a l á n  r e n d e s  i t a l u l  s z o lg á l .

Konstantinápolyban, Alexandriában legközelebb Fiúméban is ép úgy 
mint hazánkban általánosan a kolera megbetegedés ellen praeservativ 
gyógyszernek bizonyult.

F r is s  tö l té s b e n  az  o r s z á g  m in d e n  gyógy s z e r tá r á b a n , 
f i i s z e r k e re s k e d é s é b e n  és v e n d é g lő jé b e n  k a p h a tó .

< >i ■ s z ó g o s  l o r n k l  é  i* :
± 1 Z 2  3 = 3  s  z r  t t  t  s "  z l .

magy. kir. udvari ásványviz-szállitónál
18 L’IMA S“ IbST |yV . E r z s é l ic l- lé r  * . szó m .
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B o r r a l  h a s z n á l v a  k i t e r j e d t  k e d v e s s é g n e k  ö r v e n d .

QOOOOOOOOOOOOOOOOO-OOOOOOOOOOOOOOOO
0 o
0 E ladó  k á v é h á z i berendezés. o
2 Alantjegyzettnél Szegeden egy elegáns, még majdnem uj kávéházi berendezés 0
V teljesen fölszerelve, részlenkint, vagy egészben igen jutányos áron eladó. 0
2 fa c lb c r g c r  l i i l ö n  9
Q S Z E G E D E N , Klgyó-utcza 5 sz.

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

í.11 ’ 1 GIIOCZ
P o s t Zay-U gróez.

T clografen-S tation  Z a y - U g r  ó c z. 
W aa g tb a lb a n sta tio n  f r o n  o s i n. 

UNGARN,

•lOM'.rXT Alii.
P o s t Svt'tla

T elcg rafenstn lion  S v e t i  a. 
N ordw estba lin sta tion  S  v é I I a. 

BÖHMEN.

Schreiber J. és unokaöcscsei
cs. kli* szál». i iv e g g y ő r o s o k ,

Budapest, régi posta-uteza 10. szám (földszinti.
Nagy választék üvegedényekben

szállodások, vendéglősök, káváliázak és h á z ta r tá s i
használatra.

•n-

G l a s f a b r i k e n

I»i:i TMIII.AM» t
FÜKSTENBEKíí a. d. Oder. Post riírslciiberií 

an der Oder.
T elegrafen- und B ah n s ta lio n  F  ii r- 

s  t. o n b o r  g  a. <1. Oder.

■II KMM II-POI.IIV :
Z 0  J I  n  K  O W i e  E 

P o s t  Zonibliow iee an der W arscliaii-W iencr-B nlin .

<. itostt-i i.i.niisit
P o st P o to rsdo rf

T elegr. ( '.n s la lio n  G ross-U llersdorf. 
B ab s ta tio n  P e tc rsd o rf-  U llersdorf. 

M ährischen G renzbalm . 
M AUREN.A IIOAOA1

Post Güding.
T e le g ra fe n s ta lio n  (1 t'i d i n g. 
N o rd b a h n sta tio n  (I ii d i n g. 

M ÄHREN.

n> a i« \ ■ a v
l'osl i ding

T elegra lensln lio f, li d i n  :■ 
N o rd b a lin s la Iion 11 ö d  i n g. 

M.\ IIIIEN.

m :i AHtE i 'i is n  »"'■••»•■•:
l ’osl flodii.g

'fe leg rafen .sla lion (I <i d i n g. 
N n rd b ab n sla litin  I, n s e b i I z. 

M a h r e n .
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